
II

(Незаконодателни актове)

РЕГЛАМЕНТИ

РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2021/1727 НА КОМИСИЯТА 

от 29 септември 2021 година

за изменение и поправка на Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 за установяване на списъци на 
трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на 
животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в съответствие с Регламент 

(ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по 
животните и за изменение и отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за 
здравеопазването на животните) (1), и по-специално член 230, параграф 1 от него,

като има предвид, че:

(1) С Регламент (ЕС) 2016/429 се определят, inter alia, ветеринарно-здравните изисквания във връзка с въвеждането в 
Съюза на пратки с животни, зародишни продукти и продукти от животински произход и той се прилага от 21 април 
2021 г. Съгласно едно от посочените ветеринарно-здравни изисквания пратките трябва да идват от трета държава или 
територия, или зона или компартмент от нея, включени в списък в съответствие с член 230, параграф 1 от посочения 
регламент.

(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията (2) допълва Регламент (ЕС) 2016/429 по отношение на 
ветеринарно-здравните изисквания във връзка с въвеждането в Съюза на пратки с определени видове и категории 
животни, зародишни продукти и продукти от животински произход от трети държави или територии или зони от 
тях, или, когато става въпрос за аквакултурни животни, компартменти от тях. В Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 
се предвижда, че въвеждането в Съюза на пратки с животни, зародишни продукти и продукти от животински 
произход, попадащи в приложното поле на регламента, се разрешава само ако те идват от трета държава или 
територия, или зона или компартмент от нея, включени в списък за конкретните видове животни, зародишни 
продукти и продукти от животински произход, в съответствие с ветеринарно-здравните изисквания, предвидени в 
посочения делегиран регламент.

(3) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията (3) се установят списъците на трети държави, територии или 
зони от тях, или, когато става въпрос за аквакултурни животни, компартменти от тях, от които е разрешено 
въвеждането в Съюза на видовете и категориите животни и на категориите зародишни продукти и продукти от 
животински произход, които попадат в приложното поле на Делегиран регламент (ЕС) 2020/692.

(1) ОВ L 84, 31.3.2016 г., стр. 1.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията от 30 януари 2020 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 

парламент и на Съвета по отношение на правилата за въвеждането в Съюза на пратки с някои животни, зародишни продукти и 
продукти от животински произход и за движението им и боравенето с тях след въвеждане (ОВ L 174, 3.6.2020 г., стр. 379).

(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията от 24 март 2021 г. за установяване на списъци на трети държави, територии или 
зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в 
съответствие с Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 114, 31.3.2021 г., стр. 1).
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(4) В заглавието на Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде поправена незначителна грешка.

(5) Въвеждането в Съюза на пратки с живи водни животни, предназначени за консумация от човека, е разрешено само 
ако те отговарят на изискванията в раздел VII, глава V от приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004 на 
Европейския парламент и на Съвета (4) и на критериите, установени в глава 1, точки 1.17 и 1.25 от приложение I 
към Регламент (ЕО) № 2073/2005 на Комисията (5). Следователно тези животни не могат да бъдат въвеждани в 
Съюза, ако са предназначени за пречиствателни центрове и при определени обстоятелства — за центрове за 
експедиране. Поради това следва да се поясни, че в Съюза не може да бъдат въвеждани водни животни, ако са 
предназначени за определени видове животновъдни обекти за аквакултура. Регламенти за изпълнение (ЕС) 
2020/2235 (6) и (ЕС) 2020/2236 на Комисията (7) бяха изменени, за да бъде взето предвид това условие. Вследствие 
на това, за да се осигури привеждане в съответствие с посочените регламенти за изпълнение и да се избегне 
двусмислие, следва да се измени също така член 3, параграф 1, буква у) от Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404, 
за да се поясни, че установеният в част 1 от приложение XXI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 списък се 
прилага само по отношение на пратки, предназначени за определени животновъдни обекти за аквакултура.

(6) В таблицата в част 1 от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с копитни животни, 
различни от еднокопитни животни и от копитни животни, предназначени за обособени специализирани 
животновъдни обекти. В четвъртата колона на въпросната таблица, във вписванията за Исландия и Нова Зеландия за 
Еленови и Камилови, следва да се поправи техническа грешка, отнасяща се до категориите, определени за животните, 
и там да фигурира само „Животни за продължаване на отглеждането“. Поради това вписванията за Исландия и Нова 
Зеландия в таблицата в част 1 от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат 
съответно поправени.

(7) Също така в петата колона на таблицата в част 1 от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404, във 
вписването за Гренландия следва да се поправи техническа грешка, отнасяща се до наименованието на ветеринарния 
здравен сертификат за Еленови CER-X, което трябва да се поправи и замени с CAM-CER. Поради това вписването за 
Гренландия в таблицата в част 1 от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде 
съответно поправено.

(8) Също така в четвъртата и в петата колона на таблицата в част 1 от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 
2021/404, във вписванията за зони GB-1 и GB-2 в Обединеното кралство (GB) следва да се вмъкнат съответно 
категорията „и предназначени за клане“ и ветеринарният здравен сертификат „BOV-Y“, за да се вземат предвид 
категориите животни и ветеринарните здравни сертификати, установени в Регламент (ЕС) 206/2010 на 
Комисията (8), който се прилагаше до 20 април 2021 г. Поради това вписването за Обединеното кралство (GB) в 
таблицата в част 1 от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно поправено.

(9) Освен това в седмата колона на таблицата в част 1 от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 
вписването за Канада следва да бъде изменено по отношение на гаранциите за здравето на животните, за да се вземат 
предвид гаранциите, определени в Регламент (ЕС) № 206/2010, който се прилагаше до 20 април 2021 г. Поради 
това вписването за Канада в таблицата в част 1 от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва 
да бъде съответно изменено.

(4) Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно определяне на специфични хигиенни 
правила за храните от животински произход (ОВ L 139, 30.4.2004 г., стр. 55).

(5) Регламент (ЕО) № 2073/2005 на Комисията от 15 ноември 2005 г. относно микробиологични критерии за храните (ОВ L 338, 
22.12.2005 г., стр. 1).

(6) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2235 на Комисията от 16 декември 2020 г. за определяне на правила за прилагането на регламенти 
(ЕС) 2016/429 и 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на образците на ветеринарни здравни сертификати, 
образците на официални сертификати и образците на ветеринарни здравни/официални сертификати за въвеждане в Съюза и за 
движение в рамките на Съюза на пратки с определени категории животни и стоки и по отношение на официалното сертифициране във 
връзка с тези сертификати и за отмяна на Регламент (ЕО) № 599/2004, регламенти за изпълнение (ЕС) № 636/2014 и (ЕС) 2019/628, 
Директива 98/68/ЕО и решения 2000/572/ЕО, 2003/779/ЕО и 2007/240/ЕО (ОВ L 442, 30.12.2020 г., стр. 1).

(7) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2236 на Комисията от 16 декември 2020 г. за определяне на правила за прилагането на регламенти 
(ЕС) 2016/429 и 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на образците на ветеринарни здравни сертификати за 
въвеждане в Съюза и за движение в рамките на Съюза на пратки с водни животни и с определени продукти от животински произход от 
водни животни и по отношение на официалното сертифициране във връзка с тези сертификати и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 1251/2008 (ОВ L 442, 30.12.2020 г., стр. 410).

(8) Регламент (ЕС) № 206/2010 на Комисията от 12 март 2010 г. за установяване на списъци на трети страни, територии или части от тях, 
от които е разрешен вносът в Европейския съюз на някои животни и прясно месо и за определяне на изискванията за ветеринарното 
сертифициране (ОВ L 73, 20.3.2010 г., стр. 1).

BG Официален вестник на Европейския съюз L 345/2 30.9.2021 г.  



(10) В таблицата в част 1 от приложение IV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с еднокопитни животни. 
Този списък следва да съответства на списъка, установен в Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/659 на Комисията (9), 
който се прилагаше до 20 април 2021 г. и в който за Бахрейн и Чили беше посочена правилната санитарна група. 
Поради това приложение IV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно поправено.

(11) В таблицата в част 1 от приложение VI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с птици, отглеждани в 
плен, и със зародишни продукти от птици, отглеждани в плен. В член 62 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 се 
предвижда възможност за дерогация от ветеринарно-здравните изисквания, установени в регламента, по отношение 
на пратките с птици, отглеждани в плен, които са с произход от трети държави или територии, специално включени 
в списък за въвеждане в Съюза на птици, отглеждани в плен, въз основа на равностойни гаранции. Този списък на 
трети държави или територии следва да бъде установен в Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404. Поради това 
приложение VI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно изменено.

(12) В таблицата в част 1 от приложение VIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с кучета, котки и порове. 
В четвъртата колона на същия списък, във вписванията за Обединеното кралство и за подчинените на Британската 
корона територии Гърнзи, остров Ман и Джърси наименованието на ветеринарния здравен сертификат, посочен за 
тази трета държава и за подчинените на Британската корона територии, а именно DOCAFE, следва да се поправи на 
CANIS-FELIS-FERRETS в съответствие с ветеринарния здравен сертификат, предназначен за използване от другите 
трети държави и територии. Също така в петата колона на таблицата в част 1 и в първата колона на таблицата в част 
3 от приложение VIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да се премахне подчертаването на израза 
„Тест за титруване на антитела срещу бяс“. Поради това таблицата в част 1 и таблицата в част 3 от приложение VIII 
към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат съответно поправени.

(13) В таблицата в част 1 от приложение IХ към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със зародишни продукти 
от говеда. В шестата колона на посочената таблица вписванията за Канада и Нова Зеландия следва да бъдат изменени 
по отношение на гаранциите за здравето на животните, за да се вземат предвид гаранциите във връзка с инфекция с 
вируса на болестта син език (серотипове 1—24), с инфекция с Brucella abortus, B. melitensis и B. suis и с инфекция с 
комплекс Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae, M. tuberculosis), предвидени в седмата колона на таблицата в 
част 1 от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404. Също така следва описанието на посочените 
гаранции за здравето на животните да се добави в таблицата в част 4 от приложение IХ към Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2021/404. Поради това вписванията за Канада и Нова Зеландия в приложение IХ към Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2021/404 следва да бъдат съответно изменени.

(14) Освен това в четвъртата колона на таблицата в част 1 от приложение IХ към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 
наименованията на ветеринарните здравни сертификати за овоцити и ембриони, посочени във вписванията за 
Обединеното кралство и за подчинените на Британската корона територии Гърнзи, остров Ман и Джърси, следва да 
бъдат приведени в съответствие с посоченото във вписванията за другите трети държави и територии. Поради това за 
по-голяма яснота вписванията за Гърнзи, остров Ман, Джърси и Обединеното кралство в таблицата в част 1 от 
приложение IХ към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат съответно поправени.

(15) В таблицата в част 1 от приложение Х към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със зародишни продукти 
от овце и кози. В шестата колона на посочената таблица вписванията за Канада, Чили и Нова Зеландия следва да 
бъдат изменени по отношение на гаранциите за здравето на животните, за да се вземат предвид гаранциите във връзка 
с инфекция с вируса на болестта син език (серотипове 1—24) и с инфекция с Brucella abortus, B. melitensis и B. suis, 
предвидени в седмата колона на таблицата в част 1 от приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404. 
Също така следва да се добави описание на посочените гаранции за здравето на животните в таблицата в част 4 от 
приложение Х към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404. Поради това вписванията за Канада, Чили и Нова 
Зеландия в приложение Х към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат съответно изменени.

(9) Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/659 на Комисията от 12 април 2018 г. относно условията за въвеждане в Съюза на живи 
еднокопитни животни и сперма, яйцеклетки и ембриони от еднокопитни животни (ОВ L 110, 30.4.2018 г., стр. 1).
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(16) Освен това в четвъртата колона на таблицата в част 1 от приложение Х към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 
наименованията на ветеринарните здравни сертификати за овоцити и ембриони, посочени във вписванията за 
Обединеното кралство и за подчинените на Британската корона територии Гърнзи, остров Ман и Джърси, следва да 
бъдат приведени в съответствие с посоченото във вписванията за другите трети държави и територии. Поради това за 
по-голяма яснота вписванията за Гърнзи, остров Ман, Джърси и Обединеното кралство в таблицата в част 1 от 
приложение Х към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат съответно поправени.

(17) В таблицата в част 1 от приложение ХI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със зародишни продукти 
от свине. В четвъртата колона на посочената таблица наименованията на ветеринарните здравни сертификати за 
овоцити и ембриони, посочени във вписванията за Обединеното кралство и за подчинените на Британската корона 
територии Гърнзи, остров Ман и Джърси, следва да бъдат приведени в съответствие с посоченото във вписванията за 
другите трети държави и територии. Поради това таблицата в част 1 от приложение ХI към Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно поправена.

(18) В таблицата в част 1 от приложение ХII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със зародишни продукти 
от еднокопитни животни. В петата колона на посочената таблица наименованията на ветеринарните здравни 
сертификати за овоцити и ембриони, посочени във вписванията за Обединеното кралство и за подчинените на 
Британската корона територии Гърнзи, остров Ман и Джърси, следва да бъдат приведени в съответствие с посоченото 
във вписванията за другите трети държави и територии. Поради това таблицата в част 1 от приложение ХII към 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно поправена.

(19) В таблицата в част 1 от приложение ХIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо от копитни 
животни. В петата колона от посочената таблица вписването за Уругвай следва да бъде поправено по отношение на 
специалните условия, за да се вземат предвид условията, определени за тази трета държава в Регламент (ЕС) 
206/2010, който се прилагаше до 20 април 2021 г. Поради това вписването за Уругвай в таблицата в част 1 от 
приложение ХIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно поправено.

(20) В таблицата в част 1, раздел А от приложение ХV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът 
на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с месни 
продукти от копитни животни, домашни птици и пернат дивеч. За пратки с месни продукти от дивеч, отглеждан в 
стопанства, от Босна и Херцеговина е разрешено само транзитно преминаване през Съюза и следователно в шестата 
колона на посочената таблица следва да се посочи „Не е разрешено.“ Поради това вписването за Босна и Херцеговина 
в част 1, раздел А от приложение ХV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно 
поправено.

(21) Също така в шестата колона в таблицата в част 1, раздел А от приложение ХV към Регламент за изпълнение (ЕС) 
2021/404, във вписването за зона RU-2 в Русия относно „Дивеч, отглеждан в стопанства: копитни животни (с 
изключение на свине)“ следва да се поправи печатна грешка, отнасяща се до определените обработки. Освен това от 
съображения за яснота това вписване следва да съответства на вписването в списъка, установен в част 2 от 
приложение II към Решение 2007/777/ЕО на Комисията (10), което се прилагаше до 20 април 2021 г. Поради това 
вписването за Русия в част 1, раздел А от приложение ХV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде 
съответно поправено.

(22) Също така в тринадесетата колона на таблицата в част 1, раздел А от приложение XV към Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2021/404 наименованията на ветеринарните здравни сертификати във връзка с неспециалната обработка за 
ограничаване на риска или специалната обработка за ограничаване на риска липсват, както в случая с вписването за 
Косово, или не следва да фигурират, както в случая с вписването за зона UA-0 в Украйна, тъй като въвеждането в 
Съюза на пратки с месни продукти от копитни животни, домашни птици и пернат дивеч от тази зона не е разрешено. 
Следователно е необходимо да се поправят вписванията за Косово и Украйна в част 1, раздел А от посоченото 
приложение. Поради това вписванията за Косово и Украйна в част 1, раздел А от приложение ХV към Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат съответно поправени.

(10) Решение 2007/777/ЕО на Комисията от 29 ноември 2007 г. за определяне на ветеринарно-санитарни и здравни изисквания и образци 
на сертификати за внос от трети страни на определени месни продукти и обработени стомаси, пикочни мехури и черва за консумация 
от човека и за отмяна на Решение 2005/432/ЕО (ОВ L 312, 30.11.2007 г., стр. 49).

BG Официален вестник на Европейския съюз L 345/4 30.9.2021 г.  



(23) Освен това в първата колона на таблицата в част 1, раздел Б от приложение XV към Регламент за изпълнение (ЕС) 
2021/404, във вписването за Бразилия липсва код на третата държава. Следователно е необходимо да се поправи 
този пропуск. Поради това вписването за Бразилия в част 1, раздел Б от приложение ХV към Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно поправено.

(24) Също така във втората и в третата колона на таблицата в част 2 от приложение XV към Регламент за изпълнение (ЕС) 
2021/404, във вписването за Аржентина случайно са били включени зони в Бразилия. Следователно е необходимо да 
се поправи вписването за Аржентина, като се заличат зоните на Бразилия, и в част 2 от посоченото приложение да се 
вмъкне отделно вписване за Бразилия, което да включва въпросните зони. Поради това вписванията за Аржентина и 
Бразилия в част 2 от приложение ХV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат съответно 
поправени.

(25) В приложение ХVI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети държави, територии 
или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с естествени обвивки. Узбекистан представи на 
Комисията своя отговор на въпросник във връзка със здравето на животните и общественото здраве относно 
въвеждането в Съюза на естествени обвивки. Тази трета държава предостави на Комисията достатъчно доказателства 
и гаранции, за да бъде включена в списъка на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено 
въвеждането в Съюза на пратки с естествени обвивки. Поради това тя следва да бъде включена в списъка на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с естествени обвивки. 
Поради това приложение ХVI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно изменено.

(26) В таблицата в приложение XVIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети държави, 
територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на млечни продукти, за които се изисква да 
преминават специална обработка за ограничаване на риска във връзка с шап. Този списък следва да съответства на 
списъка, установен в приложение I към Регламент (ЕС) № 605/2010 на Комисията (11), който се прилагаше до 
20 април 2021 г. и в който не фигурира вписване за Бахрейн. Поради това приложение ХVIII към Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно поправено.

(27) В таблицата в част 1 от приложение ХХI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с живи водни животни от 
видовете от списъка. Част 1 от посоченото приложение следва да се прилага не само за определени водни животни от 
видовете от списъка, но и за продуктите от животински произход от тези водни животни. Уводното изречение на част 
1 и заглавията на третата, четвъртата и петата колона на таблицата в посочената част следва да се изменят, за да бъде 
взето предвид това условие. Поради това част 1 от приложение ХХI към Регламент за изпълнение (ЕС) № 2021/404 
следва да бъде съответно изменена.

(28) Освен това в третата колона на таблицата в част 1 от приложение ХХI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 
следва да се пояснят вписванията за зона CA-0 в Канада и за зона US-1 в Съединените щати по отношение на 
въвеждането в Съюза на пратки с риба, за да се избегнат колебания по отношение на водните животни, които са 
включени като видове вектори (преносители) в списъка в Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/1882 на Комисията (12), 
и по отношение на условията, при които те се считат за вектори на вирусната хеморагична септицемия. Също така е 
допусната техническа грешка при изброяването на някои територии в Съединените щати за целите на въвеждането в 
Съюза на пратки с видове риби от списъка. Съдържанието на третата колона на таблицата в част 1 от приложение 
ХХI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 за вписването за зона US-0 следва да се прилага за вписването за 
зона US-1 и обратното. Поради това вписванията за Канада и за Съединените щати в част 1 от приложение ХХI към 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат съответно изменени и поправени.

(11) Регламент (ЕС) № 605/2010 на Комисията от 2 юли 2010 г. за определяне на ветеринарно-санитарните и здравните условия и 
условията за ветеринарно сертифициране при въвеждането в Европейския съюз на сурово мляко, млечни продукти, коластра и 
продукти от коластра, предназначени за консумация от човека (ОВ L 175, 10.7.2010 г., стр. 1).

(12) Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/1882 на Комисията от 3 декември 2018 г. за прилагането на някои правила за профилактика и 
контрол на болести за категориите болести от списъка и за установяване на списък на животинските видове или групите животински 
видове, които носят значителен риск от разпространение на болестите от списъка (ОВ L 308, 4.12.2018 г., стр. 21).
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(29) Освен това в част 1 от приложение XXI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 вписванията за Обединеното 
кралство и за подчинените на Британската корона територии Гърнзи, остров Ман и Джърси, отнасящи се до 
въвеждането в Съюза на пратки с мекотели и ракообразни от видовете от списъка, следва да съответстват на списъка, 
установен в приложение III към Регламент за изпълнение (ЕО) № 1251/2008 на Комисията (13), който се прилагаше 
до 20 април 2021 г. Поради това вписванията за Гърнзи, остров Ман, Джърси и Обединеното кралство в част 1 от 
приложение ХХI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат съответно поправени.

(30) В таблицата в част 1 от приложение ХХII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с определени видове и 
категории животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, за които Съюзът не е крайното 
местоназначение; там е установен и списъкът на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено 
въвеждането в Съюза на пратки с определени видове и категории животни, зародишни продукти и продукти от 
животински произход, които са с произход от Съюза и се връщат там. Във втората колона на посочената таблица 
вписванията за Беларус, Черна гора, Република Северна Македония и Сърбия следва да бъдат допълнени с 
липсващите кодове на зоните. Поради това вписванията за Беларус, Черна гора, Република Северна Македония и 
Сърбия в част 1 от приложение ХХII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат съответно 
поправени.

(31) Поради това Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно изменен и поправен.

(32) В интерес на правната сигурност измененията и поправките, които трябва да бъдат направени в Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2021/404 с настоящия регламент, следва да породят действие по спешност.

(33) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се изменя и поправя, както следва:

1) Заглавието се заменя със следното:

„Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията от 24 март 2021 година за установяване на списъци на 
трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на животни, 
зародишни продукти и продукти от животински произход, в съответствие с Регламент (ЕС) 2016/429 на 
Европейския парламент и на Съвета“

2) В член 3, параграф 1 буква у) се заменя със следното:

„у) приложение XXI за водни животни от видовете от списъка, предназначени за определени животновъдни обекти за 
аквакултура, за пускане в дивата природа или за други цели, различни от консумация от човека, както и за 
определени водни животни от видовете от списъка и за продукти от животински произход от тези видове от 
списъка, които са предназначени за консумация от човека.“

3) Приложения II, IV, VI, VIII—XIII, XV, XVI, XVIII, XXI и XXII се изменят и поправят в съответствие с приложението към 
настоящия регламент.

(13) Регламент (ЕО) № 1251/2008 на Комисията от 12 декември 2008 г. за прилагане на Директива 2006/88/ЕО на Съвета по отношение 
на условията и изискванията за сертифициране при пускането на пазара и вноса в Общността на аквакултури и продукти от тях и за 
установяване на списък с векторни видове (ОВ L 337, 16.12.2008 г., стр. 41).
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Член 2

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 29 септември 2021 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Приложения II, IV, VI, VIII—XIII, XV, XVI, XVIII, XXI и XXII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се изменят и поправят, както следва:

1) В приложение II част 1 се заменя със следното:

„ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с копитни животни (различни от еднокопитни животни 
и от копитни животни, предназначени за обособени специализирани животновъдни обекти), съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква а)

Код по ISO и 
наименование

на третата 
държава или 

територия

Код на зоната
съгласно 

определеното в 
част 2

Видове,
чието въвеждане в Съюза е 

разрешено

Категории,
чието въвеждане в Съюза е разрешено

Ветеринарни 
здравни 

сертификати

Специални 
условия
съгласно 

определеното 
в част 3

Гаранции за 
здравето на 
животните

съгласно 
определеното 

в част 4

Крайна дата Начална дата

1 2 3 4 5 6 7 8 9

CA
Канада

CA-0 Говеда Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

BOV-X SF-BTV, 
SF-EHD

Овце и кози Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

OV/CAP-X,OV/ 
CAP-Y

BRU, 
SF-BTV, 
SF-EHD

Свине Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

SUI-X ADV

Камилови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER SF-BTV, 
SF-EHD

Други копитни животни Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

RUM, RHINO, 
HIPPO

SF-BTV (2), 
SF-EHD (2)

CH
Швейцария

CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7

CL
Чили

CL-0 Говеда Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

BOV-X

Овце и кози Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

OV/CAP-X BRU
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Свине Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

SUI-X

Камилови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Еленови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Други копитни животни Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

RUM, RHINO, 
HIPPO

GB
Обединено 

кралство

GB-1 Говеда Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

BOV-X, BOV-Y BRU, EBL

Овце и кози Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

OV/CAP-X,OV/ 
CAP-Y

BRU

Свине Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

SUI-X, SUI-Y ADV

Камилови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Еленови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Други копитни животни Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

RUM, RHINO, 
HIPPO

GB-2 Говеда Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

BOV-X, BOV-Y TB, BRU, EBL

Овце и кози Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

OV/CAP-X,  
OV/CAP-Y

BRU

Свине Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

SUI-X, SUI-Y ADV

Камилови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Еленови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Други копитни животни Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

RUM, RHINO, 
HIPPO
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GG
Гърнзи

GG-0 Говеда Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

BOV-X

Овце и кози Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

OV/CAP-X BRU

Свине Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

SUI-X ADV

Други копитни животни Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

RUM, RHINO, 
HIPPO

GL
Гренландия

GL-0 Овце и кози Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

OV/CAP-X

Камилови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Еленови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Други копитни животни Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

RUM, RHINO, 
HIPPO

IM
Остров Ман

IM-0 Говеда Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

BOV-X, BOV-Y TB, BRU, EBL

Овце и кози Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

OV/CAP-X,OV/ 
CAP-Y

BRU

IS
Исландия

IS-0 Говеда Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

BOV-X, BOV-Y

Овце и кози Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

OV/CAP-X,OV/ 
CAP-Y

Свине Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

SUI-X, SUI-Y CSF

Камилови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Еленови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Други копитни животни Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

RUM, RHINO, 
HIPPO
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JE
Джърси

JE-0 Говеда Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

BOV-X, BOV-Y EBL

NZ
Нова Зеландия

NZ-0 Говеда Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

BOV-X, BOV-Y BRU, TB

Овце и кози Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

OV/CAP-X,OV/ 
CAP-Y

BRU

Свине Животни за продължаване на 
отглеждането (1) и предназначени за 

клане

SUI-X, SUI-Y

Камилови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Еленови Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

CAM-CER

Други копитни животни Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

RUM, RHINO, 
HIPPO

US
Съединени 

щати

US-0 Свине Животни за продължаване на 
отглеждането (1)

SUI-X

(1) 1 „Животни за продължаване на отглеждането“ означава животни, предназначени за животновъдни обекти, в които се отглеждат живи животни и които са различни от кланици.
(2) 2 Само за видове, включени в списъка в съответствие с Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/1882 на Комисията (ОВ L 308, 4.12.2018 г., стр. 21).“

2) В приложение IV част 1 се поправя, както следва:

а) вписването за Бахрейн се заменя със следното:

„BH
Бахрейн

BH-0 E Регистрирани коне EQUI-X,
EQUI-TRANSIT-X,

EQUI-RE-ENTRY-30,
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP,
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE“
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б) вписването за Чили се заменя със следното:

„CL
Чили

CL-0 D Регистрирани коне; регистрирани 
еднокопитни животни; други 

еднокопитни животни, 
непредназначени за клане; 

еднокопитни животни, 
предназначени за клане

EQUI-X,
EQUI-TRANSIT-X,

EQUI-Y,
EQUI-TRANSIT-Y,

EQUI-RE-ENTRY-30,
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP,
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE“

3) В приложение VI част 1 се изменя, както следва:

а) след заглавието на част 1 и преди таблицата се вмъква следното заглавие:

„РАЗДЕЛ A

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с птици, отглеждани в плен, и със зародишни 
продукти от птици, отглеждани в плен“

б) след таблицата в раздел А и преди част 2 се вмъква следният раздел Б:

„РАЗДЕЛ Б

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с птици, отглеждани в плен, и със зародишни 
продукти от птици, отглеждани в плен, въз основа на равностойни гаранции в съответствие с член 62 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692

Код по ISO и 
наименование на 

третата
държава или територия

Зона
съгласно определеното 

в част 2

Категории,
чието въвеждане в Съюза е разрешено

Ветеринарен 
здравен 

сертификат

Специални 
условия 
съгласно

определеното в 
част 3

Гаранции за 
здравето на 
животните

съгласно 
определеното в 

част 4

Крайна дата Начална дата

1 2 3 4 5 6 7 8

AD
Андора AD-0

Птици, отглеждани в плен -

Яйца за люпене от птици, отглеждани в плен -

CH
Швейцария CH-0

Птици, отглеждани в плен -

Яйца за люпене от птици, отглеждани в плен -
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LI
Лихтенщайн LI-0

Птици, отглеждани в плен -

Яйца за люпене от птици, отглеждани в плен -

MC
Монако MC-0

Птици, отглеждани в плен -

Яйца за люпене от птици, отглеждани в плен -

SM
Сан Марино SM-0

Птици, отглеждани в плен -

Яйца за люпене от птици, отглеждани в плен -

VA
град държава Ватикан VA-0

Птици, отглеждани в плен -

Яйца за люпене от птици, отглеждани в плен -“

4) Приложение VIII се поправя, както следва:

а) част 1 се заменя със следното:

„ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с кучета, котки и порове, съгласно посоченото в 
член 3, параграф 1, буква ж)

Код по ISO и 
наименование

на третата държава или 
територия

Код на зоната
съгласно 

определеното в 
част 2

Видове и категории,
чието въвеждане в Съюза е разрешено

Ветеринарни здравни 
сертификати

Специални условия
съгласно определеното в 

част 3

Гаранции за 
здравето на 
животните

съгласно 
определеното в 

част 4

Крайна дата Начална дата

1 2 3 4 5 6 7 8

AC
Остров Възнесение AC-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

AD
Андора AD-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

AE
Обединени арабски 

емирства
AE-0

Кучета, котки и порове за търговски 
цели

CANIS-FELIS-FERRETS

AG
Антигуа и Барбуда AG-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

AL
Албания AL-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс
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AR
Аржентина

AR-0
Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

AU
Австралия AU-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

AW
Аруба AW-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

BA
Босна и Херцеговина BA-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

BB
Барбадос BB-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

BH
Бахрейн BH-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

BM
Бермудски острови BM-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

BQ
Бонер, Синт Еустациус 

и Саба
BQ-0

Кучета, котки и порове за търговски 
цели

CANIS-FELIS-FERRETS

BR
Бразилия BR-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

BW
Ботсуана BW-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

BY
Беларус BY-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

BZ
Белиз BZ-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

CA
Канада CA-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

CH
Швейцария CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7

CL
Чили CL-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

CN
Китай CN-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс
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CO
Колумбия

CO-0
Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

CR
Коста Рика CR-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

CU
Куба CU-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

CW
Кюрасао CW-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

DZ
Алжир DZ-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

ET
Етиопия ET-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

FJ
Фиджи FJ-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

FK
Фолкландски острови FK-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

FO
Фарьорски острови FO-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

GB
Обединено кралство GB-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

GG
Гърнзи GG-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

GI
Гибралтар GI-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

GL
Гренландия GL-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

GT
Гватемала GT-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

HK
Хонконг HK-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

HN
Хондурас HN-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

IL
Израел IL-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс
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IM
Остров Ман

IM-0
Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

IN
Индия IN-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

IS
Исландия IS-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

JE
Джърси JE-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

JM
Ямайка JM-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

JP
Япония JP-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

KE
Кения KE-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

KN
Сейнт Китс и Невис KN-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

KY
Кайманови острови KY-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

LC
Сейнт Лусия LC-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

LI
Лихтенщайн LI-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

MA
Мароко MA-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

MC
Монако MC-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

ME
Черна гора ME-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

MG
Мадагаскар MG-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

MK
Република Северна 

Македония
MK-0

Кучета, котки и порове за търговски 
цели

CANIS-FELIS-FERRETS
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MS
Монтсерат

MS-0
Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

MU
Мавриций MU-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

MX
Мексико MX-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

MY
Малайзия MY-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

NA
Намибия NA-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

NC
Нова Каледония NC-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

NI
Никарагуа NI-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

NZ
Нова Зеландия NZ-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

PA
Панама PA-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

PF
Френска Полинезия PF-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

PM
Сен Пиер и Микелон PM-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

PY
Парагвай PY-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

RS
Сърбия RS-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

RU
Русия RU-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

SG
Сингапур SG-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

SH
Света Елена SH-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS
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SM
Сан Марино

SM-0
Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

SV
Ел Салвадор SV-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

SX
Синт Мартен SX-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

SZ
Есватини SZ-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

TH
Тайланд TH-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

TN
Тунис TN-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

TR
Турция TR-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

TT
Тринидад и Тобаго TT-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

TW
Тайван TW-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

UA
Украйна UA-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

US
Съединени щати, 

включително 
Американска Самоа, 

Гуам, Северни 
Мариански острови, 

Пуерто Рико и 
Американски 

Вирджински острови

US-0

Кучета, котки и порове за търговски 
цели

CANIS-FELIS-FERRETS

UY
Уругвай UY-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

VA
град държава Ватикан VA-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

VC
Сейнт Винсънт и 

Гренадини
VC-0

Кучета, котки и порове за търговски 
цели

CANIS-FELIS-FERRETS
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VG
Британски 

Вирджински острови
VG-0

Кучета, котки и порове за търговски 
цели

CANIS-FELIS-FERRETS

VU
Вануату VU-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

WF
Уолис и Футуна WF-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS

ZA
Южна Африка ZA-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс

ZW
Зимбабве ZW-0 Кучета, котки и порове за търговски 

цели
CANIS-FELIS-FERRETS Тест за титруване на 

антитела срещу бяс“

б) част 3 се заменя със следното:

„ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1

Тест за титруване на антитела 
срещу бяс

Животните от пратката, въвеждана в Съюза, трябва да са преминали валиден тест за 
титруване на антитела срещу бяс в съответствие с точка 1 от приложение XXI към 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/692.“

5) Приложение IХ се изменя и поправя, както следва:

а) част 1 се изменя и поправя, както следва:

i) вписването за Канада се заменя със следното:

„CA
Канада

CA-0 Сперма Решение 2005/290/ЕО на Комисията SF-BTV
Изследване за EHD
Изследване за BTV

Овоцити и ембриони BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY
BOV-GP-STORAGE-ENTRY

SF-BTV
Изследване за EHD
Изследване за BTV“

BG
О

фициален вестник на Европейския съю
з 

30.9.2021 г. 
L 345/19  



ii) вписванията за Обединеното кралство и Гърнзи се заменят със следното:

„GB
Обединено кралство

GB-0 Сперма BOV-SEM-A-ENTRY
BOV-SEM-B-ENTRY
BOV-SEM-C-ENTRY

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY
BOV-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY
BOV-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

GG
Гърнзи

GG-0 Сперма BOV-SEM-A-ENTRY
BOV-SEM-B-ENTRY
BOV-SEM-C-ENTRY

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY
BOV-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY
BOV-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.“

iii) вписванията за остров Ман и Джърси се заменят със следното:

„IM
Остров Ман

IM-0 Сперма BOV-SEM-A-ENTRY
BOV-SEM-B-ENTRY
BOV-SEM-C-ENTRY

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY
BOV-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY
BOV-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

JE
Джърси

JE-0 Сперма BOV-SEM-A-ENTRY
BOV-SEM-B-ENTRY
BOV-SEM-C-ENTRY

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY
BOV-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.
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Овоцити и ембриони BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY
BOV-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.“

iv) вписването за Нова Зеландия се заменя със следното:

„NZ
Нова Зеландия

NZ-0 Сперма BOV-SEM-A-ENTRY
BOV-SEM-B-ENTRY
BOV-SEM-C-ENTRY

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY
BOV-GP-STORAGE-ENTRY

TB, BRU

Овоцити и ембриони Приложение I към Решение за изпълнение (ЕС)  
2015/1901 на Комисията.

BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY
BOV-GP-STORAGE-ENTRY

TB, BRU“

б) в част 4, в таблицата след реда „Изследване за BTV“ се добавят следните редове:

„BRU Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от инфекция с Brucella abortus, B. melitensis и B. suis по отношение на конкретните видове 
животни, посочени в колона 3 на таблицата в част 1 от приложение II към настоящия регламент за изпълнение, в съответствие с член 10 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/692.

TB Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от инфекция с комплекс Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae, M. tuberculosis) по 
отношение на конкретните видове животни, посочени в колона 3 на таблицата в част 1 от приложение II към настоящия регламент за изпълнение, в 
съответствие с член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692.

SF-BTV Съюзът е признал третата държава, територия или зона за сезонно свободна от инфекция с вируса на болестта син език (серотипове 1—24) по отношение на 
конкретните видове животни, посочени в колона 3 на таблицата в част 1 от приложение II към настоящия регламент за изпълнение, в съответствие с 
член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692.“
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6) Приложение Х се изменя и поправя, както следва:

а) част 1 се изменя и поправя, както следва:

i) вписването за Канада се заменя със следното:

„CA
Канада

CA-0 Сперма OV/CAP-SEM-A-ENTRY
OV/CAP-SEM-B-ENTRY

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

BRU, SF-BTV
Изследване за EHD
Изследване за BTV

Овоцити и ембриони OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

BRU, SF-BTV
Изследване за EHD
Изследване за BTV“

ii) вписването за Чили се заменя със следното:

„CL
Чили

CL-0 Сперма OV/CAP-SEM-A-ENTRY
OV/CAP-SEM-B-ENTRY

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

BRU

Овоцити и ембриони OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

BRU“

iii) вписванията за Обединеното кралство и Гърнзи се заменят със следното:

„GB
Обединено кралство

GB-0 Сперма OV/CAP-SEM-A-ENTRY
OV/CAP-SEM-B-ENTRY

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

GG
Гърнзи

GG-0 Сперма OV/CAP-SEM-A-ENTRY
OV/CAP-SEM-B-ENTRY

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.
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Овоцити и ембриони OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.“

iv) вписването за остров Ман се заменя със следното:

„IM
Остров Ман

IM-0 Сперма OV/CAP-SEM-A-ENTRY
OV/CAP-SEM-B-ENTRY

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.“

v) вписването за Джърси се заменя със следното:

„JE
Джърси

JE-0 Сперма OV/CAP-SEM-A-ENTRY
OV/CAP-SEM-B-ENTRY

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.“

vi) вписването за Нова Зеландия се заменя със следното:

„NZ
Нова Зеландия

NZ-0 Сперма OV/CAP-SEM-A-ENTRY
OV/CAP-SEM-B-ENTRY

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

BRU

Овоцити и ембриони OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY

BRU“
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б) в част 4, в таблицата след реда „Изследване за BTV“ се добавят следните редове:

„BRU Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от инфекция с Brucella abortus, B. melitensis и B. suis по отношение на конкретните видове 
животни, посочени в колона 3 на таблицата в част 1 от приложение II към настоящия регламент за изпълнение, в съответствие с член 10 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/692.

SF-BTV Съюзът е признал третата държава, територия или зона за сезонно свободна от инфекция с вируса на болестта син език (серотипове 1—24) по отношение на 
конкретните видове животни, посочени в колона 3 на таблицата в част 1 от приложение II към настоящия регламент за изпълнение, в съответствие с 
член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692.“

7) В приложение XI, част 1 вписванията за Обединеното кралство, Гърнзи, остров Ман и Джърси се заменят със следното:

„GB
Обединено кралство

GB-0 Сперма POR-SEM-A-ENTRY
POR-SEM-B-ENTRY

POR-GP-PROCESSING-ENTRY
POR-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 1 януари 
2021 г.

Овоцити и ембриони POR-OOCYTES-EMB-ENTRY
POR-GP-PROCESSING-ENTRY

POR-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 1 януари 
2021 г.

GG
Гърнзи

GG-0 Сперма POR-SEM-A-ENTRY
POR-SEM-B-ENTRY

POR-GP-PROCESSING-ENTRY
POR-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 1 януари 
2021 г.

Овоцити и ембриони POR-OOCYTES-EMB-ENTRY
POR-GP-PROCESSING-ENTRY

POR-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 1 януари 
2021 г.

IM
Остров Ман

IM-0 Сперма POR-SEM-A-ENTRY
POR-SEM-B-ENTRY

POR-GP-PROCESSING-ENTRY
POR-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 1 януари 
2021 г.

Овоцити и ембриони POR-OOCYTES-EMB-ENTRY
POR-GP-PROCESSING-ENTRY

POR-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 1 януари 
2021 г.

JE
Джърси

JE-0 Сперма POR-SEM-A-ENTRY
POR-SEM-B-ENTRY

POR-GP-PROCESSING-ENTRY
POR-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 1 януари 
2021 г.

Овоцити и ембриони POR-OOCYTES-EMB-ENTRY
POR-GP-PROCESSING-ENTRY

POR-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 1 януари 
2021 г.“
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8) В приложение ХII част 1 се поправя, както следва:

а) вписванията за Обединеното кралство и Гърнзи се заменят със следното:

„GB
Обединено кралство

GB-0 Регистрирани коне Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Регистрирани 
еднокопитни животни

Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за клане

Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

GG
Гърнзи

GG-0 Регистрирани коне Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.
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Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Регистрирани 
еднокопитни животни

Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за клане

Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.“

б) вписването за остров Ман се заменя със следното:

„IM
Остров Ман

IM-0 Регистрирани коне Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.
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Регистрирани 
еднокопитни животни

Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за клане

Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.“

в) вписването за Джърси се заменя със следното:

„JE
Джърси

JE-0 Регистрирани коне Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Регистрирани 
еднокопитни животни

Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.
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Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за клане

Сперма EQUI-SEMEN-A-ENTRY
EQUI-SEMEN-B-ENTRY
EQUI-SEMEN-C-ENTRY
EQUI-SEMEN-D-ENTRY

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.

Овоцити и ембриони EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY

Период преди 
1 януари 2021 г.“

9) В приложение ХIII, част 1 вписването за Уругвай се заменя със следното:

„UY
Уругвай

UY-0 Говеда BOV Зреене, pH и обезкостяване
Без карантия

Събирателен център 1.11.2001 г.“

Овце и кози OVI

10) Приложение ХV се поправя, както следва:

а) в част 1 раздел А се поправя, както следва:

i) вписването за Босна и Херцеговина се заменя със следното:

„BA
Босна и Херце

говина

BA-0 Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

A Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

MPNT**
MPST“

ii) вписването за Русия се заменя със следното:

„RU
Русия

RU-0 Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

C C D Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

MPST
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RU-2 C или D1 C или D1 C или D1 C или D1 C или D1 C C D Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

MPST“

iii) във вписването за Украйна вписването за зона UA-0 се заменя със следното:

„UA-0 Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.“

iv) вписването за Косово се заменя със следното:

„XK
Косово

XK-0 Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

C или D Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

MPST 1“

б) в част 1, раздел Б вписването за Бразилия се заменя със следното:

„BR
Бразилия

BR-2 E или F Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

Не е 
разрешено.

MPST“

в) в част 2 вписванията за Аржентина и Бразилия се заменят със следното:

„Аржентина AR-1 Териториите, определени в зони AR-1 и AR-3 в част 2 от приложение ХIII

AR-2 Териториите, определени в зона AR-2 в част 2 от приложение ХIII

Бразилия BR-1 Щатите Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São Paulo и Mato Grosso do Sul

BR-2 Териториите, определени в зони BR-1, BR-2, BR-3 и BR-4 в част 2 от приложение ХIII

BR-3 Щатите Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso, Mato Grosso do Sul, Paraná, Rio Grande do Sul, Santa Catarina и São Paulo

BR-4 Федерален окръг, щатите Acre, Rondônia, Pará, Tocantins, Maranhão, Piauí, Bahia, Ceará, Rio Grande do Norte, Paraíba, 
Pernambuco, Alagoas и Sergipe“
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11) В приложение XVI, част 1 след вписването за Уругвай се добавя следното вписване за Узбекистан:

„UZ
Узбекистан

UZ-0 Копитни животни и домашни птици CAS“

12) В приложение ХVIII, част 1 вписването за Бахрейн се заличава.

13) Приложение ХХI се изменя и поправя, както следва:

а) част 1 се изменя и поправя, както следва:

i) заглавието се заменя със следното:

„ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии, зони или компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с определени водни животни от 
видовете от списъка и с продукти от животински произход от тези видове от списъка, за целите, посочени в член 3, параграф 1, буква у)“

ii) заглавните редове на таблицата в първите два реда се заменят със следното:

„Код по ISO и 
наименова

ние
на третата 

държава или 
територия

Код на 
зоната или 

компарт
мента

съгласно 
определеното 

в част 2

Видове и категории, чието въвеждане в Съюза е разрешено

Ветеринарни здравни 
сертификати

Специални 
условия
съгласно 

определеното 
в част 3

Гаранции за 
здравето на 
животните

съгласно 
определеното 

в част 4

Крайна дата Начална дата
Риба Мекотели Ракообразни

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10“

iii) във вписването за Канада вписването за зона CA-0 се заменя със следното:

„CA
Канада

CA-0 Всички видове от списъка, с 
изключение на видовете, 

възприемчиви към вирусна 
хеморагична септицемия или 

считани за вектори на тази 
болест в съответствие с 
приложение ХХХ към 

Регламент (ЕС) 2020/692.

AQUA-ENTRY-ESTAB/ 
RELEASE/OTHER

FISH-CRUST-HC A“
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iv) вписванията за Обединеното кралство и Гърнзи се заменят със следното:

„GB
Обединено 

кралство

GB-0 Всички видове от списъка Всички 
видове от 
списъка

Всички 
видове от 
списъка

AQUA-ENTRY-ESTAB/ 
RELEASE/OTHER

FISH-CRUST-HC A

MOL-HC B

GG
Гърнзи

GG-0 Всички видове от списъка Всички 
видове от 
списъка

Всички 
видове от 
списъка

AQUA-ENTRY-ESTAB/ 
RELEASE/OTHER

FISH-CRUST-HC A

MOL-HC B“

v) вписването за остров Ман се заменя със следното:

„IM
Остров Ман

IM-0 Всички видове от списъка AQUA-ENTRY-ESTAB/ 
RELEASE/OTHER

FISH-CRUST-HC A“

vi) вписването за Джърси се заменя със следното:

„JE
Джърси

JE-0 Всички видове от списъка Всички 
видове от 
списъка

Всички 
видове от 
списъка

AQUA-ENTRY-ESTAB/ 
RELEASE/OTHER

FISH-CRUST-HC A

MOL-HC B“

vii) вписването за Съединените щати се заменя със следното:

„US
Съединени 

щати (*)

US-0 Всички видове от списъка, с 
изключение на видовете, 

възприемчиви към вирусна 
хеморагична септицемия или 

считани за вектори на тази 
болест в съответствие с 
приложение ХХХ към 

Регламент (ЕС) 2020/692.

Всички 
видове от 
списъка

AQUA-ENTRY-ESTAB/ 
RELEASE/OTHER

FISH-CRUST-HC A
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US-1 Всички видове от списъка AQUA-ENTRY-ESTAB/ 
RELEASE/OTHER

FISH-CRUST-HC A

US-2 Всички 
видове от 
списъка

MOL-HC B

US-3 Всички 
видове от 
списъка

MOL-HC B

US-4 Всички 
видове от 
списъка

MOL-HC B

US-5 Всички 
видове от 
списъка

MOL-HC B

(*) (*) Включително Пуерто Рико, Американски Вирджински острови, Американска Самоа, Гуам и Северни Мариански острови.“

14) В приложение ХХII част 1 се поправя, както следва:

а) вписването за Беларус се заменя със следното:

„BY
Беларус

BY-0 Прясно месо от 
домашни птици

Яйца и яйчни 
продукти

POU, E, EP От Беларус към Калининград 
през Литва“

б) вписванията за Черна гора, Република Северна Македония и Сърбия се заменят със следното:

„ME
Черна гора

ME-0 Овце и кози OV/CAP-INTRA-Y От Съюза за незабавно клане в 
Съюза

Говеда BOV-INTRA-X От Съюза за угояване в Съюза

MK
Република Северна 

Македония

MK-0 Овце и кози OV/CAP-INTRA-Y От Съюза за незабавно клане в 
Съюза

Говеда BOV-INTRA-X От Съюза за угояване в Съюза
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RS
Сърбия

RS-0 Овце и кози OV/CAP-INTRA-Y От Съюза за незабавно клане в 
Съюза

Говеда BOV-INTRA-X От Съюза за угояване в Съюза“
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